
CAT. 1 - Carta da regalo, accessori e confezioni regalo, libri, quadri, biglietti di auguri

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Fumi Sergio
Quaderni, agende, ricettari, articoli per scrivania in pelle e carta-
pelle, album fotografici di nostra produzione con immagini o 
stampi natalizi

Quaderni, agende, ricettari, articoli per scrivania in pelle e carta-
pelle, album fotografici di nostra produzione con immagini o 
stampi natalizi

SI 15 3 18

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Bernardi Rainer F. 
Holzschnitzereien: Tiere, Kreuze, Krippenfiguren, Ställe, Engel, 
Madonnen, Heiligenfiguren 

Holzschnitzereien: Tiere, Kreuze, Krippenfiguren, Ställe, Engel, 
Madonnen, Heiligenfiguren 

SI 20 3 23

2 Costa Herbert Come tutti gli anni Come tutti gli anni SI 20 3 23

3 Comploj Geor Holzkrippen und Holzschnitzereien Holzkrippen und Holzschnitzereien SI 20 3 23

4 Senoner Hubert

Figure in legno, figure e capanne per presepi, crocifissi, angeli, 
decorazioni per l'albero di Natale, laser, animali, lumini, figure 
sacre e profane, decorazioni natalizie, campane in cristallo, 
tronchi con figure in legno

Figure in legno, figure e capanne per presepi, crocifissi, angeli, 
decorazioni per l'albero di Natale, laser, animali, lumini, figure 
sacre e profane, decorazioni natalizie, campane in cristallo, 
tronchi con figure in legno

SI 15 3 18

CAT. 3 - Addobbi per l’albero di Natale e per la casa, piccoli oggetti di gioielleria per l’addobbo natalizio della casa tipici della Provincia di Bolzano;

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE artigianato 

punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Donazzolo Elisa

Carillon meccanici in legno armonico di vari modelli e a tema 

natalizio, targhe ed etichette in smalto a fuoco e in legno di vario tipo 

tutte personalizzabili al momento, piccola gioielleria e idee regalo in 

smalto a fuoco, quadri in legno di varie misure raffiguranti paesaggi 

invernali e sudtirolesi, orologi e complementi di arredo in legno per 

stanza bimbi, caledoscopi di vario tipo e colori, calamite ricordo e 

appendini natalizi del mercatino di Natale. I miei prodotti sono 

realizzati a mano da me.

Carillon meccanici in legno armonico di vari modelli e a tema 

natalizio, targhe ed etichette in smalto a fuoco e in legno di vario tipo 

tutte personalizzabili al momento, piccola gioielleria e idee regalo in 

smalto a fuoco, quadri in legno di varie misure raffiguranti paesaggi 

invernali e sudtirolesi, orologi e complementi di arredo in legno per 

stanza bimbi, caledoscopi di vario tipo e colori, calamite ricordo e 

appendini natalizi del mercatino di Natale. I miei prodotti sono 

realizzati a mano da me.

resenza di scritte in tedesco 

e soggetti natalizi
SI 15 10 2

punteggio 

confermato in 

seguito 

all'accettazion

e delle 

indicazioni da 

parte della 

Commissione 

GRADUATORIA DOMANDE DI PARTECIPAZIONE MERCATINO DI NATALE 2022/23

CAT. 2 - Presepi, figure e accessori tipici della Provincia di Bolzano



2 Forti Daiana

Addobbi per albero assortiti: feltro / legno / metallo / yuta. Linea 

casa: portafoto / scatole porta tè / porta stuzzicadenti / ditali. Corone 

e decori per porte / finestre: feltro / materiali naturali. Presepi / angeli 

in legno (Alto Adige). Figure natalizie angeli - babbi natale: legno / 

stoffa / porcellana / resina. Magneti in resina anche di nostra 

produzione. Fermaporte assortiti in tessuto: gnomi - angeli - gufi

no plastica, no streghe, no 

Babbo Natale, magneti, 

scritte anche in tedesco - 

punteggio assegnato in 

seguito

SI 15 10 2

punteggio 

confermato in 

seguito 

all'accettazion

e delle 

indicazioni da 

parte della 

Commissione 

3 Peruz Francesca

Articoli decorativi in carta (stelle, angioletti, palline, ecc); Biglietti e 

chiudipacco natalizi; Articoli da regalo (libri, kit origami, quaderni, 

portapenne, segnalibri, ecc); Gioielli in carta; Borse in stoffa o 

materiale riciclato

NB: tutti gli oggetti in vendita vengono realizzati artigianalmente nei 

laboratori protetti clab per persone con disabilità

Articoli decorativi in carta (stelle, angioletti, palline, ecc); Biglietti e 

chiudipacco natalizi; Articoli da regalo (libri, kit origami, quaderni, 

portapenne, segnalibri, ecc); Gioielli in carta; Borse in stoffa o 

materiale riciclato

NB: tutti gli oggetti in vendita vengono realizzati artigianalmente nei 

laboratori protetti clab per persone con disabilità

SI 15 10 1 25

4 Perathoner Johanna

Dekorierte Glocken, Sterne, Bäume, Kugeln, Kränze, Hölzer 

Adventsgestecke, Winterliche Weihnachtsdeko (Engel, Sterne, 

Kugeln, Eulen, Figuren aus Ton, Holz, Stoff, Filz, Metall, Wolle, Draht, 

Naturmaterialien), Girlanden (Filz, Holz, Stoff, Blech), Teelichter, 

Kerzenhalter, Gewürze als Deko, Weihnachtsschmück (Metall, Ton, 

Stoff, Filz, Holz, Rinden, Glas, Naturmaterialien), Potpourri, 

Vogelhaus, Laternen, Kerzenhalter, Trockengestecke, Adventkränze + 

Gestecke, Türkranze + Gestecke, Duftkerzen, Raumduftöl, Neujahr 

Deko

Dekorierte Glocken, Sterne, Bäume, Kugeln, Kränze, Hölzer 

Adventsgestecke, Winterliche Weihnachtsdeko (Engel, Sterne, 

Kugeln, Eulen, Figuren aus Ton, Holz, Stoff, Filz, Metall, Wolle, Draht, 

Naturmaterialien), Girlanden (Filz, Holz, Stoff, Blech), Teelichter, 

Kerzenhalter, Gewürze als Deko, Weihnachtsschmück (Metall, Ton, 

Stoff, Filz, Holz, Rinden, Glas, Naturmaterialien), Potpourri, 

Vogelhaus, Laternen, Kerzenhalter, Trockengestecke, Adventkränze + 

Gestecke, Türkranze + Gestecke, Duftkerzen, Raumduftöl, Neujahr 

Deko

eliminare elementi in 

plastica dalle composizioni 
NO 18 3 21

5 Silvia Provvedi

Manufatti in alabastro, articoli natalizi tutti interamente eseguiti con 

le tecniche tradizionali della lavorazione manuale. Gli articoli che 

presentiamo sono già stati esposti durante il vostro evento lo scorso 

anno con il nostro socio Stefano Simoncini, maestro scultore della 

nostra cooperativa.

Manufatti in alabastro, articoli natalizi tutti interamente eseguiti con 

le tecniche tradizionali della lavorazione manuale.
SI 20 20

6 Trova Laura

Stessi articoli degli anni precedenti: 

"Porcellane, ceramiche, vetro, legno (ciotole, tazze, piatti, vassoi, 

zuccheriere, lattiere, bicchieri, vasi, porta candele, contenitori in 

generale), decorati a mano, addobbi per la casa e l'albero di Natale, 

biglietti augurali artigianali in tecnica linoleum; ciotole, tazze, 

vassoietti dipinti a mano, borse, sacchetti per pane o altro, buste 

porta oggetti, fodere, contenitori per libri, agende, album foto 

realizzati con materiali diversi quali: stoffe, juta, panno, lana e altri; il 

tutto decorato con ricami, a ferri, con tecniche di pittura, stencil, 

decoupage, patchwork, con nastri, bordure, intagli, perline, e altro. 

Manufatti artigianali: centrini, strisce, tappeti da tavolo, bordure, 

copri vassoii e similari. 

Aggiunta della voce separata di candele decorate a mano e 

confezioni con candele (proposte anche negli ultimi 15 anni)."

Porcellane, ceramiche, vetro, legno (ciotole, tazze, piatti, vassoi, 

zuccheriere, lattiere, bicchieri, vasi, porta candele, contenitori in 

generale), decorati a mano, addobbi per la casa e l'albero di Natale, 

biglietti augurali artigianali in tecnica linoleum; ciotole, tazze, 

vassoietti dipinti a mano, borse, sacchetti per pane o altro, buste 

porta oggetti, fodere, contenitori per libri, agende, album foto 

realizzati con materiali diversi quali: stoffe, juta, panno, lana e altri; il 

tutto decorato con ricami, a ferri, con tecniche di pittura, stencil, 

decoupage, patchwork, con nastri, bordure, intagli, perline, e altro. 

Manufatti artigianali: centrini, strisce, tappeti da tavolo, bordure, 

copri vassoii e similari. Candele decorate a mano e confezioni con 

candele.

eliminare prodotti in plastica NO 18

7 Wieser Franz
Handgemachte Weihnachtskugeln aus mundgeblasenen Glas, 

handgemachte Windlichter aus Glas

Handgemachte Weihnachtskugeln aus mundgeblasenen Glas, 

handgemachte Windlichter aus Glas
SI 15 3 18

8 Wilhelm Gerold

Carillon und Weihnachtsfiguren, Räuchermannchen, Nussknacker, 

Weihnachtsschmuck für Tisch und Baum, Schneekugel, Magnete mit 

Weihnachtsmotiven

Carillon und Weihnachtsfiguren, Räuchermannchen, Nussknacker, 

Weihnachtsschmuck für Tisch und Baum, Schneekugel, Magnete mit 

Weihnachtsmotiven

NO 15 3 18



9 Ladurner Andreas

weihnachtliche Dekorationen, Tiere aus Heu und Stroh, Holz, 

Gewürzen (Zimt und Sternanis) in weihanchtlichen Formen wie Stern, 

Baum, Herz, Kugeln, Kränze aus Naturmaterialien, Duftherzen mit 

Gewürzen und Früchten dekoriert, Tschurtschelkobolde, Wichtel mit 

Zapfen, Tiere aus Heu, Stroh und Holzstäbchen, Gewürzhänger mit 

Sternanis, Zimt.

weihnachtliche Dekorationen, Tiere aus Heu und Stroh, Holz, 

Gewürzen (Zimt und Sternanis) in weihanchtlichen Formen wie Stern, 

Baum, Herz, Kugeln, Kränze aus Naturmaterialien, Duftherzen mit 

Gewürzen und Früchten dekoriert, Tschurtschelkobolde, Wichtel mit 

Zapfen, Tiere aus Heu, Stroh und Holzstäbchen, Gewürzhänger mit 

Sternanis, Zimt.

SI 15 3 18

10 Pasini Claudio

Angioletti e decorazioni in resina, decorazioni natalizie in legno ed a 

uncinetto, campanelle in ceramica e resina, portacandela in 

porcellana con design mercatino di Bolzano, folletti portafortuna in 

tessuto, decorazioni in feltro vetro e resina, palle di natale dipinte a 

mano personalizzate

Angioletti e decorazioni in resina, decorazioni natalizie in legno ed a 

uncinetto, campanelle in ceramica e resina, portacandela in 

porcellana con design mercatino di Bolzano, folletti portafortuna in 

tessuto, decorazioni in feltro vetro e resina, palle di natale dipinte a 

mano personalizzate

richiesta di dedicare un 

angolo ai vari articoli 

(esposizione piú curata)

NO 15 3 18

11 Fränzl Meinhard
Souvenir, Geschenkartikel, Magnete, Schneekugeln, Bierkrüge, 

Gläser, Anstecker, Holzartikel, u.s.w.

Souvenir, Geschenkartikel, Magnete, Schneekugeln, Bierkrüge, 

Gläser, Anstecker, Holzartikel, u.s.w.
NO 15 3 18

12 Langer Roland

Gleiches Sortiment wie in den letzten Jahren: tiroler Zinnhänger, 

geschmückte Weihnachtsbäumchen, Kerzen, Schachtel- 

Birkenstamm- und Tonkrippen, geschmückte Weihnachtskränze, 

Weihnachts- und Christbaumschmuck, vor allem Hänger für 

Christbäume und Türen, Wanddekorationen aus verschiedenen 

Materialien wie Kunststoff, Glas, Metall, Papier, Karton, natürliche 

Materialien wie Tannenzapfen, Bast, Holz, Pappmaschee, Ton, 

Keramik. Verschiedene Artikel in gewalktem Loden und Filz, alle 

handgemacht und mit südtiroler Materialien hergestellt.

Gleiches Sortiment wie in den letzten Jahren: tiroler Zinnhänger, 

geschmückte Weihnachtsbäumchen, Kerzen, Schachtel- 

Birkenstamm- und Tonkrippen, geschmückte Weihnachtskränze, 

Weihnachts- und Christbaumschmuck, vor allem Hänger für 

Christbäume und Türen, Wanddekorationen aus verschiedenen 

Materialien wie Kunststoff, Glas, Metall, Papier, Karton, natürliche 

Materialien wie Tannenzapfen, Bast, Holz, Pappmaschee, Ton, 

Keramik. Verschiedene Artikel in gewalktem Loden und Filz, alle 

handgemacht und mit südtiroler Materialien hergestellt.

NO 15 3 18

13 Lösche Michael

Weihnachtsartikel wie: Duftlampen, Kugeln, Engel, Windlichter, 

Baumschmuck, Kerzenständer, Keramiktiere, Lanternen, als Zubehör: 

natürliche reine Duftöle

Weihnachtsartikel wie: Duftlampen, Kugeln, Engel, Windlichter, 

Baumschmuck, Kerzenständer, Keramiktiere, Lanternen, als Zubehör: 

natürliche reine Duftöle

NO 15 3 18

14 Galiani Nikolaus Saponi decorati, profumatori di legno e fieno, portacandele Saponi decorati, profumatori di legno e fieno, portacandele NO 15 3 18

15 Rocco Fabio Oreste

Creazioni artigianali di propria produzione. Decorazioni per la casa 

vegetali legate al Natale, realizzate con elementi naturali. Ciotole di 

legno con muschio/lichene, pigne, pinetto di legno, cannella, anice, 

piccolo limoncino e fette di arancio. Sacchettino di organza con 

pigne profumate, con trucioli di legno e fior di loto, con cannella e 

arancio. Cuscinetto con noccioli di ciliegia. Oli essenziali bio ed 

essenze. Pino, stella e dischetto di legno profumati. Trecce 

decorative profumate con cannella, limoncini, fette d'arancia e 

legnetti. Piccoli saponi a forma di cuore e pino profumati. Quadri di 

legno con lichene naturale, pino e cuore di legno. Truccioli di pino 

profumati.

Creazioni artigianali di propria produzione. Decorazioni per la casa 

vegetali legate al Natale, realizzate con elementi naturali. Ciotole di 

legno con muschio/lichene, pigne, pinetto di legno, cannella, anice e 

fette di arancio. Sacchettino di organza con pigne profumate, con 

trucioli di legno, con cannella e arancio. Cuscinetto con noccioli di 

ciliegia. Oli essenziali bio ed essenze. Pino, stella e dischetto di legno 

profumati. Trecce decorative profumate con cannella, limoncini, fette 

d'arancia e legnetti. Piccoli saponi a forma di cuore e pino profumati. 

Quadri di legno con lichene naturale, pino e cuore di legno. Truccioli 

di pino profumati.

no limoncini/fiori di loto - 

dare maggiore connotazione 

locale 

SI 15 3 18

16 Atz Marion

Wie 2021/2022: Kerzensand mit dazugehörigen Behältern; Kerzen; 

Gehänge aus Stahl, Holz, Messing, Glas und Plastik; Windlichter 

(Häuschen und Figuren, Schalen); Kerzenhalter; Kerzenteller; 

Weihnachtl. Tisch- und Wanddekorationen; Teelichthalter; 

mundgeblasene und handgemachte Christbaumkugeln

Kerzensand mit dazugehörigen Behältern; Kerzen; Gehänge aus 

Stahl, Holz, Messing, Glas und Plastik; Windlichter (Häuschen und 

Figuren, Schalen); Kerzenhalter; Kerzenteller; Weihnachtl. Tisch- und 

Wanddekorationen; Teelichthalter; mundgeblasene und 

handgemachte Christbaumkugeln

evitare casette non 

altoatesine
NO 15 3 18



17 Atz Marion

Wie 2021/2022: Christbaumkugeln und handgearbeitete Glaskugeln; 

Baumschmuck aus versch. Materialien; handbemalter Holzschmuck; 

Strohartikel; Figuren und sonstige Dekorationen aus Keramik, 

Porzellan und Metall; Windlichter (Häuser und Figuren); 

handgearbeitete Weihnachtspyramiden; handgearbeiteter 

Messingschmuck; mundgeblasener Baumschmuck

Christbaumkugeln und handgearbeitete Glaskugeln; Baumschmuck 

aus versch. Materialien; handbemalter Holzschmuck; Strohartikel; 

Figuren und sonstige Dekorationen aus Keramik, Porzellan und 

Metall; Windlichter (Häuser und Figuren); handgearbeitete 

Weihnachtspyramiden; handgearbeiteter Messingschmuck; 

mundgeblasener Baumschmuck

evitare casette non 

altoatesine
NO 15 3 18

18 Calosi Lorenzo

Sapone artigianale; profumatori per ambiente in gesso artigianali; 

cuscini termini con noccioli di amarena;prodotti naturali per la cura 

del corpo

 cuscini con stoffe/colori 

tradizionali, saponi con 

forme, colori e aromi 

natalizi/attinenti al territorio

SI 15 3

punteggio 

confermato in 

seguito 

all'accettazion

e delle 

indicazioni da 

parte della 

Commissione 

19 Claudia Franchetto

Ghirlande con fiori velluto. Quadri con fiori velluto. Candele 

Biedermayer. Alberi Natale in panno. Gioielli in fiori di velluto. Cuori in 

legno con diverse scritte (benvenuti la casa del cuore ecc.) Cerchielli, 

elastici, bracciaelttini in panno per bambine. Quaderni in lana cotta 

ricamata e in sublimazione. Agenda in lana cotta ricamata in 

sublimazione. Porta occhiali e portamonete in lana cotta in 

sublimazione. 

no plastica, scritte anche in 

tedesco, motivi tradizionali 

(no smile), no cerchietti 

SI 15 3

punteggio 

confermato in 

seguito 

all'accettazion

e delle 

indicazioni da 

parte della 

Commissione 

20 Fränzl Meinhard
Plüsch, Socken, Kappen, Handschuhe, Textilien, Souvenirs, 

Bierkrüge, u.s.w.

Plüsch, Socken, Kappen, Handschuhe, Textilien, Souvenirs, 

Bierkrüge, u.s.w.
NO 15 1 16

21 Fränzl Stefan

Holz und Naturartikel, Naturprodukte Südtirol - Alpenraum, Zirben-

Kissen-Öl, Balsame, Latschenkiefer, Duftsäckchen und Textilien, 

Geschenkartikel, u.s.w.

Holz und Naturartikel, Naturprodukte Südtirol - Alpenraum, Zirben-

Kissen-Öl, Balsame, Latschenkiefer, Duftsäckchen und Textilien, 

Geschenkartikel, u.s.w.

NO 15 15

22 Zössmayr Johannes

Casette in terracotta. Lavorazione artigianale con riproduzione di 

case e chiese tipiche dell'Alto Adige, da usare come portacandele o 

profumatore natalizio d'ambiente.

Addobbi artigianali natalizi in terracotta, metallo e ceramica 

raffiguranti personaggi natalizi e festivi.

Sapone artigianale al latte d'asina al profumo di stella alpina.

Decorazioni natalizie lavorate a mano con materiale naturale e 

rifinite/dipinte a mano.

Tutti i nostri prodotti sono contrassegnati con il nostro marchio 

"Alpidee" per garanzia e autenticità

Casette in terracotta. Lavorazione artigianale con riproduzione di 

case e chiese tipiche dell'Alto Adige, da usare come portacandele o 

profumatore natalizio d'ambiente. 

Sapone artigianale al latte d'asina al profumo di stella alpina: 

Decorazioni natalizie lavorate a mano con materiale naturale e 

rifinite/dipinte a mano.

vengono ammesse: casette 

solo se tipiche altoatesine, 

sapone e decorazioni 

natalizie (no plastica) 

SI 15 15

23 Tisma Argeo

Tutto fatto a mano: palline Natale con interno paesaggi e presepi; 

presepi all'interno di gusci frutti; decorazioni con alberi feltro e 

casette di legno; ghirlande da fuori porta e centrotavola; angioletti di 

lana

palline Natale con interno paesaggi e presepi; presepi all'interno di 

gusci frutti; decorazioni con alberi feltro e casette di legno; ghirlande 

da fuori porta e centrotavola; angioletti di lana

SI 15 15

24 Bordignon Tomas Filippo

Accessori in ceramica progettati attraverso l'utilizzo delle nuove 

tecnologie digitali e poi prodotti da artigiani della nostra zona. 

Gli appendini hanno la caratteristica che possono essere installati in 

diversi ambienti della casa, in base al tipo di attacco che si sceglie: 

magnetico, a muro (vite e tassello), per radiatore da bagno (scalda 

salviette).

SI
NON 

ATTINENTE



CAT. 4 - Giocattoli in legno, bambole tipiche sudtirolesi;

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Schenk Margot
Giochi e giocattoli in legno, rompicapo, trottole tornite a 
mano/dipinte a mano (in Alto Adige), caleidoscopi, etc

Giochi e giocattoli in legno, rompicapo, trottole tornite a 
mano/dipinte a mano (in Alto Adige), caleidoscopi, etc

no plastica e cura 
nell'allestimento

NO 15 3 18

Nome Cognome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Jakob Peter Stauder

Zirbelöl, Zirberduftbox, Zirbelbrotbox, Karaffe mit 
Zirbelkugel/Apfel/Birne/Zapfen/Traube, Zirbelkissen, Zirbelspäne, 
Zirbelnußknacker, Motorsägearbeiten, Zirbelholzschatulle, 
Schuhe und Einlagesohlen aus Zirbel, Herzen, Sterne und Engel 
aus Zirbelholz, Wasserwaage aus Zirbelholz mit Zirbellikör, 
Kerzenhalter aus Zirbelholz, Laserarbeiten aus Zirbelholz, 
Lamellenbaum aus Zirbelholz, Zirbelklötze, Zirbelduftsäckchen, 
Willkommenstafeln aus Zirbelholz. Einige Produkte sind noch in 
Ausarbeitung.
Zirbenstühle, Zirbenbäume, Zirbenpilze

Zirbelöl, Zirberduftbox, Zirbelbrotbox, Karaffe mit 
Zirbelkugel/Apfel/Birne/Zapfen/Traube, Zirbelkissen, Zirbelspäne, 
Zirbelnußknacker, Motorsägearbeiten, Zirbelholzschatulle, 
Schuhe und Einlagesohlen aus Zirbel, Herzen, Sterne und Engel 
aus Zirbelholz, Wasserwaage aus Zirbelholz mit Zirbellikör, 
Kerzenhalter aus Zirbelholz, Laserarbeiten aus Zirbelholz, 
Lamellenbaum aus Zirbelholz, Zirbelklötze, Zirbelduftsäckchen, 
Willkommenstafeln aus Zirbelholz. Einige Produkte sind noch in 
Ausarbeitung.
Zirbenstühle, Zirbenbäume, Zirbenpilze

SI 20 3 23

2 Paola Lupi

Articoli da regalo e arredamento in vetro e/o legno di produzione 
locale e artigianale come: addobbi per l'albero e la casa, 
appendini, palle, campanelle, windlicht con candela, 
soprammobili, statuine, portafortuna, bigiotteria, quadretti, 
specchi, orologi, portafoto, magneti, lampade, vasi, bicchieri, 
bottiglie, ciotole, piatti, tazze, biglietti con applicazioni. Gli oggetti 
vengono anche incisi sul posto.

Articoli da regalo e arredamento in vetro e/o legno di produzione 
locale e artigianale come: addobbi per l'albero e la casa, 
appendini, palle, campanelle, windlicht con candela, 
soprammobili, statuine, portafortuna, bigiotteria, quadretti, 
specchi, orologi, portafoto, magneti, lampade, vasi, bicchieri, 
bottiglie, ciotole, piatti, tazze, biglietti con applicazioni. Gli oggetti 
vengono anche incisi sul posto.

SI 20 3 23

3 Marina Martinello

Decorazioni in legno traforato.
Soggetti natalizi in legno e compensato a traforo; trafori con 
illuminazione; alberelli; palline; immagini da appendere ai vetri; 
manufatti ed addobbi di legno con inserimento di composizione 
di fiori secchi; quadretti di legno intarsiati o decorati a mano in 
stile o in tema; oggetti in stile locale con motivi invernali e alpestri 
o in tema natalizio; portafiori, portagioie; segnatempo; cornici; 
portaoggetti; portalampade; portacandele; ecc; colore per traforo; 
addobbi in legno scolpito o traforato per albero di Natale; presepi; 
articoli natalizi; capanne e personaggi in legno o compensato; 
personaggi ed oggetti in terracotta, ceramica, sughero, metallo, 
vetro, vimini, feltro, stoffa, cera, paglia, muschio, compensato e 
altri materiali; puntuali e addobbi tridimensionali in legno 
traforato.

Decorazioni in legno traforato.
Soggetti natalizi in legno e compensato a traforo; trafori con 
illuminazione; alberelli; palline; immagini da appendere ai vetri; 
manufatti ed addobbi di legno con inserimento di composizione 
di fiori secchi; quadretti di legno intarsiati o decorati a mano in 
stile o in tema; oggetti in stile locale con motivi invernali e alpestri 
o in tema natalizio; portafiori, portagioie; segnatempo; cornici; 
portaoggetti; portalampade; portacandele; ecc; colore per traforo; 
addobbi in legno scolpito o traforato per albero di Natale; presepi; 
articoli natalizi; capanne e personaggi in legno o compensato; 
personaggi ed oggetti in terracotta, ceramica, sughero, metallo, 
vetro, vimini, feltro, stoffa, cera, paglia, muschio, compensato e 
altri materiali; puntuali e addobbi tridimensionali in legno 
traforato.

SI 20 3 23

CAT. 6 - Prodotti dell’artigianato artistico locale (legno, vetro, carta, ceramica)



4 Carlo Marani

Sculture, formelle, vasi e decorazioni natalizie in ceramica e 
terracotta. Sculture, formelle e vasi trovano ispirazione nel mondo 
animale e vegetale. Le decorazioni natalizie sono in argilla bianca 
o rossa con inserti in legno oppure disegni adesivi (originali 
autoprodotti e personali) applicati a supporto in legno. 
Modelli architettonici a più elementi e di diverse misure raccolti in 
basi o liberi pezzi da assemblare. Rappresentano perlopiù 
ambientazioni di centri storici medioevali con chiese, chiostri, 
gallerie, torri e campanili.

Sculture, formelle, vasi e decorazioni natalizie in ceramica e 
terracotta. Sculture, formelle e vasi trovano ispirazione nel mondo 
animale e vegetale. Le decorazioni natalizie sono in argilla bianca 
o rossa con inserti in legno oppure disegni adesivi (originali 
autoprodotti e personali) applicati a supporto in legno. 
Modelli architettonici a più elementi e di diverse misure raccolti in 
basi o liberi pezzi da assemblare. Rappresentano perlopiù 
ambientazioni di centri storici medioevali con chiese, chiostri, 
gallerie, torri e campanili.

SI 20 20

5 Andrea Savattieri

Carillon realizzati esclusivamente a mano in legno massello e 
decorati con terre naturali sciolte in acqua. 100% artigianali e 
100% naturali. Ogni articolo è un pezzo unico e ha il certificato di 
autenticità. Oltre ai carillon realizzo quadretti, accessori per la 
casa e natività fatti in legno massello e decorati con terre naturali.

Carillon realizzati esclusivamente a mano in legno massello e 
decorati con terre naturali sciolte in acqua. 100% artigianali e 
100% naturali. Ogni articolo è un pezzo unico e ha il certificato di 
autenticità. Oltre ai carillon realizzo quadretti, accessori per la 
casa e natività fatti in legno massello e decorati con terre naturali.

SI 20 20

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Marchi Marisa

Accessori per cani realizzati artigianalmente con tessuti naturali 
ed ecosostenibili, le fantasie delle stoffe sono sempre diverse 
seguendo anche la stagionalità. Gli accessori comprendono: 
portasacchetti per bisogni, portabiscotti, bandane e papillon, 
copertine/tappeto, asciugamano/accappatoio/sottociotola 
antiscivolo, set da viaggio (sacca, copertina, portasacchetti, 
ciotola pieghevole e portalibretto sanitario), cappottini e 
mantellini. Ogni accessorio è disponibile in diverse taglie a 
seconda delle esigenze. È possibile richiedere personalizzazioni e 
realizzazioni su misura. Calze della befana a forma di zampa e 
osso con biscotti e gadget

Accessori per cani realizzati artigianalmente con tessuti naturali 
ed ecosostenibili, le fantasie delle stoffe sono sempre diverse 
seguendo anche la stagionalità. Gli accessori comprendono: 
portasacchetti per bisogni, portabiscotti, bandane e papillon, 
copertine/tappeto, asciugamano/accappatoio/sottociotola 
antiscivolo, set da viaggio (sacca, copertina, portasacchetti, 
ciotola pieghevole e portalibretto sanitario), cappottini e 
mantellini. Ogni accessorio è disponibile in diverse taglie a 
seconda delle esigenze. È possibile richiedere personalizzazioni e 
realizzazioni su misura. Calze della befana a forma di zampa e 
osso con biscotti e gadget

stoffe con motivi/colori 
natalizi/locali

SI 15 10 25

2 Altomare Cinzia
Tovagliato tipico tirolese, pizzi, ricami, tovagliato natalizio, 
confezioni tessili di produzione locale, nazionale ed estera.

Tovagliato tipico tirolese, pizzi, ricami, tovagliato natalizio, 
confezioni tessili di produzione locale, nazionale ed estera.

NO 15 3 18

3 Tarneller Günther

Filz- und Wollpantoffel für Damen, Herren und Kinder; Woll- und 
Filzhüte; Wollmützen mit und ohne Bommel; Natursocken in 
Alpaka, Angora und Cashmere; Lammfell Einlagesohlen; Blüsch 
und Schaffblüsch in mehreren Varianten; Lammfellpantoffel für 
Groß und Klein; Handschuhe auch in Lammfell; Lammfell- und 
Pelzmützen; Lammfelle für Kinderwagen, Lammfelle; 
Lammfellwärmeflaschen; Decken.

Filz- und Wollpantoffel für Damen, Herren und Kinder; Woll- und 
Filzhüte; Wollmützen mit und ohne Bommel; Natursocken in 
Alpaka, Angora und Cashmere; Lammfell Einlagesohlen; Blüsch 
und Schaffblüsch in mehreren Varianten; Lammfellpantoffel für 
Groß und Klein; Handschuhe auch in Lammfell; Lammfell- und 
Pelzmützen; Lammfelle für Kinderwagen, Lammfelle; 
Lammfellwärmeflaschen; Decken.

NO 18

4 Rizzolli Thomas

Pantofole di feltro per tutta la famiglia, berretti e guanti di lana per 
tutta la famiglia, fermaporte a forma di animale di lana e tessuto, 
cappelli

*si chiede la possiblità, qualora fossero accettate le richieste, di 
avere due stand adiacenti

Pantofole di feltro per tutta la famiglia, berretti e guanti di lana per 
tutta la famiglia, fermaporte a forma di animale di lana e tessuto, 
cappelli

*si chiede la possiblità, qualora fossero accettate le richieste, di 
avere due stand adiacenti

SI 15 3 18

5 Rizzolli Thomas

Pantofole di feltro, le nostre famose pantofole del cappellaio, 
pantofole di lana, cappelli in feltro, cappelli in lana

*si chiede la possibilità, qualora fossero accettate le richieste, di 
avere due stand adiacenti

Pantofole di feltro, le nostre famose pantofole del cappellaio, 
pantofole di lana, cappelli in feltro, cappelli in lana.

SI 15 3 18

CAT. 7 - Articoli tessili artigianali, accessori d’abbigliamento



6 Tarneller Günther

Wollmützen mit und ohne Bommel; Natursocken in Alpaka, 
Angora und Cashmir; Lammfell Einlagesohlen; Lammfellpantoffel 
für Groß und Klein; Handschuhe auch in Lammfell; Lammfell - und 
Pelzmützen

Wollmützen mit und ohne Bommel; Natursocken in Alpaka, 
Angora und Cashmir; Lammfell Einlagesohlen; Lammfellpantoffel 
für Groß und Klein; Handschuhe auch in Lammfell; Lammfell - und 
Pelzmützen

allestimento piú ordinato 

"less is more", luci aggiuntive 

vietate, differenziazione 

assoluta tra stand

NO 15 1 16

7 Tarneller Günther
Blüsch und Schaffblüsch in mehreren Varianten; Lammfelle für 
Kinderwagen, Lammfelle; Lammfellwärmeflaschen

Blüsch und Schaffblüsch in mehreren Varianten; Lammfelle für 
Kinderwagen, Lammfelle; Lammfellwärmeflaschen

allestimento piú ordinato 

"less is more", luci aggiuntive 

vietate, differenziazione 

assoluta tra stand

NO 15 1 16

8 Ronchetti Ludovico

Tovaglie e tovaglioli tirolesi, presine, guanti forno, centritavola, 
strofinacci, macchinetta per spätzle, ricamati, portapane, 
grembiuli, cuscinetti con noccioli di ciliegia, copricuscino, coperte, 
borse in stoffa, tipo astuccio per fazzoletti e occhiali

Tovaglie e tovaglioli tirolesi, presine, guanti forno, centritavola, 
strofinacci, macchinetta per spätzle, ricamati, portapane, 
grembiuli, cuscinetti con noccioli di ciliegia, copricuscino, coperte, 
borse in stoffa, tipo astuccio per fazzoletti e occhiali

NO 15 15

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Kofler Andreas
Speck sudtirolese g.g.a., diversi tipi di salami, Kaminwurst. Tutti gli 
articoli sono prodotti artigianalmente da antica ricetta famigliare.

Speck sudtirolese g.g.a., diversi tipi di salami, Kaminwurst. Tutti gli 
articoli sono prodotti artigianalmente da antica ricetta famigliare.

SI 15 10 3 28

2 Kofler Klaus

Unsere Produkte sind aus eigener Herstellung, seit 1976 sind wir 
der höchstgelegener Südtirol Speck G.G.A. Produzent Südtirol - 
auf 1350m. Alle Produkte sind Gluten-, Laktose, und Allergenfrei. 
Südtiroler Bauernspeck von Südtiroler Schweinefleisch direkt vom 
Bauern, Südtiroler Speck G.G.A., Walter Select Speck mit 12 
monatiger Reifung, Rinderhenkel & Salami aus Südtiroler 
Rindfleisch, verschidene Salamis: Hirsch, Reh, Mufflon, Elch, 
Wildschwein, Kräuter, Alpenblüten, Steinpilz, Pferd, Esel, Fenchel, 
Paprika, Knoblauch, Pfeffer. Verschiedene Kaminwurzen: Hirsch, 
Reh, Gams, Wildschwein, Bauern, Hexen, Pfeffer, Knoblauch, 
Kräuter. Weiteres: Seitenspeck, Coppa, Bauchspeck, Kaiserspeck, 
Salamis vom Südtiroler Schwein, Kräuterspeck, Bresaola von 
Hirsch-, Reh-, Gams-, Wildschwein-, Lamm-, Rind- und 
Schweinefleisch. Individuelle Geschenkskörbe vor Ort zubereitet. 
Traditionelle Knödelwurst, Bauernhauswurst, Frankfurter, 
Meraner, Weisswurst. Hanfsalami aus Südtiroler Anbau. Knödel 
hausgemacht: Speck, Käse, Spinat, Pilze, Rohnen. BIO Produkte 
aus eigener Herstellung: BIO Speck, BIO Salami

Unsere Produkte sind aus eigener Herstellung, seit 1976 sind wir 
der höchstgelegener Südtirol Speck G.G.A. Produzent Südtirol - 
auf 1350m. Alle Produkte sind Gluten-, Laktose, und Allergenfrei. 
Südtiroler Bauernspeck von Südtiroler Schweinefleisch direkt vom 
Bauern, Südtiroler Speck G.G.A., Walter Select Speck mit 12 
monatiger Reifung, Rinderhenkel & Salami aus Südtiroler 
Rindfleisch, verschidene Salamis: Hirsch, Reh, Mufflon, Elch, 
Wildschwein, Kräuter, Alpenblüten, Steinpilz, Pferd, Esel, Fenchel, 
Paprika, Knoblauch, Pfeffer. Verschiedene Kaminwurzen: Hirsch, 
Reh, Gams, Wildschwein, Bauern, Hexen, Pfeffer, Knoblauch, 
Kräuter. Weiteres: Seitenspeck, Coppa, Bauchspeck, Kaiserspeck, 
Salamis vom Südtiroler Schwein, Kräuterspeck, Bresaola von 
Hirsch-, Reh-, Gams-, Wildschwein-, Lamm-, Rind- und 
Schweinefleisch. Individuelle Geschenkskörbe vor Ort zubereitet. 
Traditionelle Knödelwurst, Bauernhauswurst, Frankfurter, 
Meraner, Weisswurst. Hanfsalami aus Südtiroler Anbau. Knödel 
hausgemacht: Speck, Käse, Spinat, Pilze, Rohnen. BIO Produkte 
aus eigener Herstellung: BIO Speck, BIO Salami

si (mail 
integrativa)

15 10 2 27

3 Filipputi Gianna
Mandorle, nocciole, arachidi zuccherate calde, fatte al momento. 
Torrone, lollipop, bonbons.

Mandorle, nocciole, arachidi zuccherate calde, fatte al momento. 
Lollipop e bonbon con forme/gusti natalizi. 

no torrone, lollipop con 
forme natalizie, 
preparazioe mandorle sul 
posto

SI 15 10 2 27

4 Kofler Klaus

Südtiroler Qualitätsprodukte: Speck südtiroler & Bauernspeck G. 
G. A & Salami, Würst; Apfelsaft & Trockenobst; Honig, Kräuter & 
Gewürze; Bier; Brot & Apfelstrudel; Fruchtaufstriche & Konfitüren; 
Grappa; Wein; südtiroler Apfel; Milchprodukte - alles von 
ausgewählten Produzenten

Südtiroler Qualitätsprodukte: Speck südtiroler & Bauernspeck G. 
G. A & Salami, Würst; Apfelsaft & Trockenobst; Honig, Kräuter & 
Gewürze; Bier; Brot & Apfelstrudel; Fruchtaufstriche & Konfitüren; 
Grappa; Wein; südtiroler Apfel; Milchprodukte - alles von 
ausgewählten Produzenten

SI 15 10 25

CAT. 8 - Dolci natalizi e prodotti gastronomici tipici altoatesini, frutta secca



5 Kofler Andreas
Canederli, formaggi, diverse specialità tirolesi. Tutti gli articoli 
sono prodotti artigianalmente da antica ricetta famigliare

Canederli, formaggi, diverse specialità tirolesi. Tutti gli articoli 
sono prodotti artigianalmente da antica ricetta famigliare

SI 15 10 25

6 Brunner Andreas
Verschiedene hofeigene Käsesorten. Würste vom Schwein + Rind. 
Honig. Getreidemehl (Polentamehl). Marmeladen. Apfelsaft. Alles 
wie in den letzten Jahren

Verschiedene hofeigene Käsesorten. Würste vom Schwein + Rind. 
Honig. Getreidemehl (Polentamehl). Marmeladen. Apfelsaft. Alles 
wie in den letzten Jahren

NO 20 3 23

7 Recla Robert
Südtiroler Produkte.
Diverse Speckprodukte, Pancetta, Kaminwurzen, Sous-Vide 
Haxen, Sous-Vide Ossobuco, etc.

Südtiroler Produkte.
Diverse Speckprodukte, Pancetta, Kaminwurzen, Sous-Vide 
Haxen, Sous-Vide Ossobuco, etc.

NO 10 10 20

8 Tarneller Günther

Brezen salzig (Sesam, Salz, Käse); Brezen süß (Nuss, Mandel, Mohn 
und Rosinen). Unsere Brezen werden in einer Bozner Bäckerei 
produziert. Für die Produkten werden hochwertige 
Rohmaterialien verwendet.

Brezen salzig (Sesam, Salz, Käse); Brezen süß (Nuss, Mandel, Mohn 
und Rosinen). Unsere Brezen werden in einer Bozner Bäckerei 
produziert. Für die Produkten werden hochwertige 
Rohmaterialien verwendet.

NO 10 10 20

9 Schettini Antonio

Cioccolato artigianale in varie forme e gusti: tavolette cremino, 
tartufi, roche, cialde riso soffiato, cialde nocciola. Frutta candita e 
disidratata ricoperta di cioccolato dragees cioccolato nocciole e 
mandorle. Oggettistica: cucchiaini chocolecca. Oggetti di Natale: 
"babbo Natale, pupazzo di neve, fiocchi di neve, abeti di Natale, 
palle di Natale, campane di Natale, coni di Natale, piccoli presepi, 
casette". Ferramenta vecchia, soggetti in cioccolato. Paneton 
strudel.

Cioccolato artigianale in varie forme e gusti: tavolette cremino, 
tartufi, roche, cialde riso soffiato, cialde nocciola. Frutta candita e 
disidratata ricoperta di cioccolato dragees cioccolato nocciole e 
mandorle. Oggettistica: cucchiaini chocolecca. Oggetti di Natale: 
pupazzo di neve, fiocchi di neve, abeti di Natale, palle di Natale, 
campane di Natale, coni di Natale, piccoli presepi, casette". 
Ferramenta vecchia, soggetti in cioccolato. Paneton strudel.

No Babbo Natale;
condizione di 
partecipazione: 
decorazione dello stand 
fatta da AST, ma a carico 
suo 

SI 17 3 20

10 Mauracher Markus
Verschiedene Grappa, Fruchtbrände, Liköre und andere 
Spirituosen

Verschiedene Grappa, Fruchtbrände, Liköre und andere 
Spirituosen

SI 15 3 18

11 Roner Karin

Grappa, gealterte Grappa, sortenreine Grappa, Grappas aus 
gemischten südt. Trestern, Fruchtdestillate, typische südt. Liköre, 
Gin (Südtirol), Rum (Südtirol), typische südtiroler Rot und 
Weißweine

Grappa, gealterte Grappa, sortenreine Grappa, Grappas aus 
gemischten südt. Trestern, Fruchtdestillate, typische südt. Liköre, 
Gin (Südtirol), Rum (Südtirol), typische südtiroler Rot und 
Weißweine

NO 15 3 18

12 Niederkofler Franz

Biologische ätherische Öle und Kräuterprodukte, Kräutersalben, 
Einreibungen, Duschbäder, Shampoos, Naturkosmetik, 
Kräuterliköre, Kräuter-, Zirmkissen, Massageöle, Öl- und 
Alkoholauszüge, Hydrolate, Kräutersalz, 
Latschenbonbons/Latschensirup, Latschenschokolade, 
Biologische Kräutertees, Naturseifen, Zirbelkieferöl-Geschenkset, 
Duftlampen und Windlichter mit Zubehör und in 
Geschenkpackungen, Kräutertassen mit Filtereinsatz, Kräuter-
Teekannen-Set

Biologische ätherische Öle und Kräuterprodukte, Kräutersalben, 
Einreibungen, Duschbäder, Shampoos, Naturkosmetik, 
Kräuterliköre, Kräuter-, Zirmkissen, Massageöle, Öl- und 
Alkoholauszüge, Hydrolate, Kräutersalz, 
Latschenbonbons/Latschensirup, Latschenschokolade, 
Biologische Kräutertees, Naturseifen, Zirbelkieferöl-Geschenkset, 
Duftlampen und Windlichter mit Zubehör und in 
Geschenkpackungen, Kräutertassen mit Filtereinsatz, Kräuter-
Teekannen-Set

NO 15 3 18

13 Pellegrini Andreas

Prodotti di pasticceria sfusi e confezionati e da asporto, canederli 
di produzione propria confezionati, prodotti da forno tipici del 
territorio, panini e altri prodotti tipici, prodotti forno (pane e 
surgelati)

Prodotti di pasticceria sfusi e confezionati e da asporto, canederli 
di produzione propria confezionati, prodotti da forno tipici del 
territorio, panini e altri prodotti tipici, prodotti forno (pane e 
surgelati)

si richiede specificazione 
dei prodotti surgelati

NO 15 3 18

14 Gramm Werner
Honig und Imkerei Produkte, Bonbons, Konfitüren, Kompotte und 
Frucht Sirupe

Honig und Imkerei Produkte, Bonbons, Konfitüren, Kompotte und 
Frucht Sirupe

NO 15 3 18

15 Righetti Janush

Verschiedenen handgefertigte und handdekorierte Honig-
Lebkuchen: Lebkuchenhäuser und Lebkuchenherzen, 
Lebkuchenmännchen, Lebkuchenschneemänner, 
Lebkuchenweihnachtsmänner und verschiedene Figuren mit 
allerlei Weihnachtsmotiven. Alle Lenkuchenfiguren gibt es in 
verschiedenen Größen

Verschiedenen handgefertigte und handdekorierte Honig-
Lebkuchen: Lebkuchenhäuser und Lebkuchenherzen, 
Lebkuchenmännchen, Lebkuchenschneemänner, 
Lebkuchenweihnachtsmänner und verschiedene Figuren mit 
allerlei Weihnachtsmotiven. Alle Lenkuchenfiguren gibt es in 
verschiedenen Größen

NO 15 3 18

16 Senoner Christian Salami, Speck, Fleisch, Fleischerzeugnissen SI 10 3 13

CAT. 8 - Dolci natalizi e prodotti gastronomici tipici altoatesini, frutta secca - SOMMINISTRAZIONE



Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Marinelli Ivan

Glühwein, Schneeflocken Schokolade, Warmer 

Waldfrüchtesaft mit Honig, Heisse Oma, Kalte Getränke, 

Warme belegte Brote, Knödel, Bauerntoast, 

Marmeladekrapfen, Apfelstrudel, Schokobrezen, 

Laugenbrezen, Tagessuppe, Schüttelbrot

Glühwein, Schneeflocken Schokolade, Warmer 

Waldfrüchtesaft mit Honig, Heisse Oma, Kalte Getränke, 

Warme belegte Brote, Knödel, Bauerntoast, 

Marmeladekrapfen, Apfelstrudel, Schokobrezen, 

Laugenbrezen, Tagessuppe, Schüttelbrot

NO 15 10 3 28

2 Micheler Benno

Einen warmen Käseteller, bestehend aus unseren 
ausgezeichneten Bergkäsesorten mit Gemüse oder Brot, unser 
traditionelles Käsebrot, unser traditionelles Käsebrot mit Gemüse, 
unser traditionelles Käsebrot mit erwärmten Speck (Augenmerk 
auf Käsebrot), unser traditionelles erwärmtes Speckbrot (mit 
Südtiroler Markenspeck), unsere neuartige Almhitt's Käsespeise, 
ein speziellen "hauseigenen" Glühwein, den neuartigen 
Früchtepunch, für die jungen Weihnachtsmarktbesucher einen 
Hirtenpunch, unser ausgezeichnetes süßes Apfelspeise mit 
Preiselbeeren, für sehr kalte Tage eine deftige Suppe und für 
wärmere Tage einen Zimmnertemperatur gehaltenen 
Hulundersaft, Völser-Bier in Flaschen, Wasser. Das Angebot kann 
verständlicher Weise variieren. Zum Angebot gehört auch die 
Bereitstellung von 3 Steh-Tischen und einem weißen Schirm

Einen warmen Käseteller, bestehend aus unseren 
ausgezeichneten Bergkäsesorten mit Gemüse oder Brot, unser 
traditionelles Käsebrot, unser traditionelles Käsebrot mit Gemüse, 
unser traditionelles Käsebrot mit erwärmten Speck (Augenmerk 
auf Käsebrot), unser traditionelles erwärmtes Speckbrot (mit 
Südtiroler Markenspeck), unsere neuartige Almhitt's Käsespeise, 
ein speziellen "hauseigenen" Glühwein, den neuartigen 
Früchtepunch, für die jungen Weihnachtsmarktbesucher einen 
Hirtenpunch, unser ausgezeichnetes süßes Apfelspeise mit 
Preiselbeeren, für sehr kalte Tage eine deftige Suppe und für 
wärmere Tage einen Zimmnertemperatur gehaltenen 
Hulundersaft, Völser-Bier in Flaschen, Wasser. Das Angebot kann 
verständlicher Weise variieren. Zum Angebot gehört auch die 
Bereitstellung von 3 Steh-Tischen und einem weißen Schirm

NO 12 10 3 25

3 Pellegrini Andreas

Prodotti gastronomici tipici confezionati e non; Rösti con uova 

e pancetta, formaggi tipici del territorio, speck, crauti e 

salsiccia, knödel, pane, panini farciti, brezel farciti e non, 

produzione da forno speciali; somministrazione dolci tipici del 

territorio, schmarren; schneemilk; brulé; birra, prosecco, 

cioccolata calda, succo mele.

Prodotti gastronomici tipici confezionati e non; Rösti con uova 

e pancetta, formaggi tipici del territorio, speck, crauti e 

salsiccia, knödel, pane, panini farciti, brezel farciti e non, 

produzione da forno speciali; somministrazione dolci tipici del 

territorio, schmarren; schneemilk; brulé; birra, cioccolata 

calda, succo mele.

no prosecco NO 10 10 2 22

4 Tappeiner Paulina

Crepes süß und herzhaft frisch zubereitet. Waffeln süß frisch 
zubereitet. Kaiserschmarrn mit Preiselbeermarmelade frisch 
zubereitet. Apfelstrudel aus lokaler Produktion. Krapfen. Brezeln. 
Getrocknete Äpfel BIO vom Kandlwaalhof Laas mit Südtirolmarke. 
Heiße Schokolade, Bombardino, warm Glühwein, heißer Tee BIO, 
Bier in Flaschen, Mineralwasser, alkoholfreie Getränke BIO. 
Apfelsaft BIO in Flaschen und warm mit Qualitätssiegel roter Hahn 
EVA. Früchtespieße mit Schokolade überzogen

Crepes süß und herzhaft frisch zubereitet. Waffeln süß frisch 
zubereitet. Kaiserschmarrn mit Preiselbeermarmelade frisch 
zubereitet. Apfelstrudel aus lokaler Produktion. Krapfen. Brezeln. 
Getrocknete Äpfel BIO vom Kandlwaalhof Laas mit Südtirolmarke. 
Heiße Schokolade, Bombardino, warm Glühwein, heißer Tee BIO, 
Bier in Flaschen, Mineralwasser, alkoholfreie Getränke BIO. 
Apfelsaft BIO in Flaschen und warm mit Qualitätssiegel roter Hahn 
EVA. Früchtespieße mit Schokolade überzogen

La commissione richiede 
cura e attenzione nella 
preparazione e 
presentazione dei prodotti, 
no foto piatti, pulizia, 
personale diverso. 

NO 10 10 2 22

5 Turrina Daniele
Somministrazione: vino, birra, vin brulè, succo di mela, panini, 
formaggi
Vendita: stessi prodotti serviti in somministrazione + distillati

Somministrazione: vino, birra, vin brulè, succo di mela, panini, 
formaggi
Vendita: stessi prodotti serviti in somministrazione + distillati

NO 10 10 1 21

6 Weifner Erwin

Glühwein, Apfelheißgetränk, Mineralwasser, Bier, Säfte, 

Apfelglühwein, Glüh Gin

Apfelglühwein; Strauben, Apfelküchlein, belegte Brote, 

Bauerntoast, Kaiserschmarrn, Kartoffelspiralen

Glühwein, Apfelheißgetränk, Mineralwasser, Bier, Säfte, 

Apfelglühwein, Glüh Gin

Apfelglühwein; Strauben, Apfelküchlein, belegte Brote, 

Bauerntoast, Kaiserschmarrn, Kartoffelspiralen

NO 15 3 18

7 Ramoser Peter

Hausgemachte Bauernkrapfen: Marmelade,

 Kastanien, Mohn, hausgemachter Apfelstrudel mit 

Preiselbeermarmelade, 

Weihnachtskeks, original Südtiroler Bauern- und Hauswürste 

mit Kraut,

 Speck, Käse im Brot, Vinschgerle od. Brezen mit Speck u. Käse, 

Weihnachtsspiess, Glühwein, 

Apfelglühmix, verschiedene Weine, Biere alkoholfreie 

Getränke, hauptsächlich Südtiroler Qualitätsprodukte

Hausgemachte Bauernkrapfen: Marmelade,

 Kastanien, Mohn, hausgemachter Apfelstrudel mit 

Preiselbeermarmelade, 

Weihnachtskeks, original Südtiroler Bauern- und Hauswürste 

mit Kraut,

 Speck, Käse im Brot, Vinschgerle od. Brezen mit Speck u. Käse, 

Weihnachtsspiess, Glühwein, 

Apfelglühmix, verschiedene Weine, Biere alkoholfreie 

Getränke, hauptsächlich Südtiroler Qualitätsprodukte

NO 10 3 13

CAT. 9 - Antiquariato locale inerente al Natale



Nome Cognome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Sergio Farbene Oggetti d'antiquariato, tirolesi, legati al periodo natalizio NO 10 3 13

Cognome Nome Prodotti richiesti Prodotti autorizzati NOTE Artigianato 
punteggio 

artigianato 15-

20 pt. 

punteggio 

prodotti locali  

marchio 

qualitá 

10-15 pt.

punteggio 

prodotti non 

presenti 

10 pt.

punteggio 

anzianitá 

max.3 pt.

PUNTI 2022

1 Cecchini Patrizia

Gnomi, fate, streghe e personaggi delle leggende e dei racconti 
delle Dolomiti e di Carlo Felice Woff e di Bruna Maria Dal Lago: da 
Re Laurino ai nani dei Monti Pallidi, tutti oggetti artigianali di 
nostra fantasia e creazione - produzione artigianale di cermica 
fatta e dipinta completamente a mano e cotta nei forni nel nostro 
laboratorio, lavorazione artigianale al 100% dall'argilla (materia 
prima) al prodotto finito. 

Gnomi, fate, streghe e personaggi delle leggende e dei racconti 
delle Dolomiti e di Carlo Felice Woff e di Bruna Maria Dal Lago: da 
Re Laurino ai nani dei Monti Pallidi, tutti oggetti artigianali di 
nostra fantasia e creazione - produzione artigianale di cermica 
fatta e dipinta completamente a mano e cotta nei forni nel nostro 
laboratorio, lavorazione artigianale al 100% dall'argilla (materia 
prima) al prodotto finito. 

SI 20 3 23

2 De Barba Manuel

Handwerklich selbst hergestellt: Schmuck mit Kunstharz, 
Weihnachtsschmuck
Lokale Produkte: Holzwaren von Mannart - Kerzenständer, Kerzen 
und andere Wachsprodukte von Bee-Moo
Andere Produkte: allgemeiner Weihnachtsschmuck und 
Souvenirs, Feuerzeuge, Kerzensand, Weihnachtskränze, Sternanis, 
Magnete, Glocken, Kerzenhalter, Gnomi, Schneeballkugeln, Eulen, 
Willkommensschilder

Holzwaren von Mannart - Kerzenständer, Kerzen und andere 
Wachsprodukte von Bee-Moo und Sternanis.

Vengono ammessi 
solamente i seguenti 
prodotti: candele, 
portacandele Mannart, 
Sternanis

NO 10 10 20

3 Schwarz Hubert

Stand Laurin: Sagenwelt von König Laurin mit verschiedenen 

Persönlichkeiten der Dolomiten. Holzschnitzereien, Filzwichtel, 

Sackmäuse aus Jute. Krippen und Christbaumschuck in mit 

Mineralien aus Deutschland, aus Holz, Glas, Keramik sowie Holzdeko. 

Stand Laurin: Sagenwelt von König Laurin mit verschiedenen 

Persönlichkeiten der Dolomiten. Holzschnitzereien, Filzwichtel, 

Sackmäuse aus Jute. Krippen und Christbaumschuck in mit 

Mineralien aus Deutschland, aus Holz, Glas, Keramik sowie Holzdeko. 

NO 15 3 18

4
De Tomas 

Pinter
Marco

Addobbi natalizi composti da fiori di stoffa e secchi, muschio, 
spezie e frutta essiccata, ecc. Candele e aromi, corone d'avvento, 
composizioni con vischio e abete. Vasi e composizioni con 
candele fatto in proprio in modo artigianale. Dichiaro inoltre che 
gli articoli proposti sono gli stessi dell'anno precedente.

Addobbi natalizi composti da fiori di stoffa e secchi, muschio, 
spezie e frutta essiccata, ecc. Candele e aromi, corone d'avvento, 
composizioni con vischio e abete. Vasi e composizioni con 
candele fatto in proprio in modo artigianale.

SI 15 3 18

CAT. 11 - Altri articoli tipici della tradizione natalizia altoatesina


